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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Furqaan (25, 77 ayat)

ان فرق سورۂ 

Distinction (Makki)

The Holy Prophet (s) has said that a person who recites this Surah will be taken to Jannah without

questioning, provided he believes in the Day of Judgement and the Raising of the Dead (from the

graves).Imam Jafar Sadiq (a) said that Allah (s) will never send His punishment upon any person who

recites this Surah every night. The reciter of this Surah will also gain a high status in the hereafter.

The person who writes this Surah and keeps it in his possession will never be harmed by the vermin of

this earth.

ں ی ہ اب ن ں رہے گا اور اس کا حساب و کت دا سے امان می اب خ ہ عذ ش می
ہ
لاوت کرے وہ  ان کی ت فرق

ب سورۂ  ہر ش ص  خ ش


و ہیں: ج فرماتے  مؑ 
ام موسی کاظ ام

ان ج ۷ ص۲۷۸( ی مع الب
مج


وگا۔ ) ں ہ ردوس می نت الف وگا اور وہ ج ہ

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

ا يْرً يْنَ نَذِ لَمِ وْنَ لِلْعٰ
هٖ لِيَكُ بْدِ قَانَ عَلٰى عَ رْ لَ الْفُ يْ نَزَّ كَ الَّذِ بٰرَ تَ

TABAARAKA ALLAZEE NAZZALA AL-FURQAANA 'ALAA 'ABDIHEE LIYAKOONA LIL-

'AALAMEENA NAZEERAA

Blessed is He Who sent down the Furqan upon His servant that he may be a warner to the nations;

ائے۔ ن ج رانے والا ب ی سے ڈ ہ ابِ الٰ لئے عذ ن کے  اکہ وہ سارے عالمی ہے ت
ا  ل کی از ان ن فرق

ر  دے پ ن نے ب
پ س نے ا دا ج رکت ہے وہ خ اب ب
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ا يْرً هٗ تَقْدِ رَ ءٍ فَقَدَّ يْ لَقَ كُلَّ شَ يْكٌ فِي الْمُلْكِ وَخَ رِ لَمْ يَكُن لَّهٗ شَ ا وَّ لَدً ذْ وَ لَمْ يَتَّخِ لْاَرْضِ وَ تِ وَا مٰوٰ لْكُ السَّ يْ لَهٗ مُ اَلَّذِ

ALLAZEE LAHOO MULKU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WALAM YATTAKHIZ WALADAN

WALAM YAKUN LAHOO SHAREEKUN FEE AL-MULKI WAKHALAQA KULLA SHAY'IN

FAQADDARAHOO TAQDEERAA

He, Whose is the kingdom of the heavens and the earth, and Who did not take to Himself a son, and Who

has no associate in the kingdom, and Who created everything, then ordained for it a measure.

ا ہے اور ی لق ک ے کو خ ہر ش ک ہے اس نے  ی ر ں ش ئی اس کے ملک می ہ کو ا ہے اور ن ای ن د ب ن فرز
ئی  ہ کو لئے ہے اور اس نے ن ن کا سارا ملک اسی کے  می سمان و ز آ

ا ہے۔ ای ن ق درست ب ے کے مطاب داز ح ان
صحی


تًا وْ وْنَ مَ ا وَّلَا يَمْلِكُ ا وَّلَا نَفْعً رًّ مْ ضَ هِ لِاَنْفُسِ وْنَ  لَقُوْنَ وَلَا يَمْلِكُ يْئًا وَّهُمْ يُخْ لُقُوْنَ شَ ةً لَّا يَخْ لِهَ هٖٓ اٰ نِ وْ وْا مِنْ دُ ذُ تَّخَ وَا

ا وْرً وَّلَا حَيٰوةً وَّلَا نُشُ

WATTAKHAZOO MIN DOONIHEE AALIHATAN LAA YAKHLUQOONA SHAY'AN WAHUM

YUKHLAQOONA WALAA YAMLIKOONA LI-ANFUSIHIM DARRAN WALAA NAF'AN WALAA

YAMLIKOONA MAWTAN WALAA HAYAATAN WALAA NUSHOORAA

And they have taken besides Him gods, who do not create anything while they are themselves created, and

they control not for themselves any harm or profit, and they control not death, nor life, nor raising (the

dead) to life.

ع ف ا ن صان ی ق ھی کسی ن ب


سطے  پنے وا ود ا ہیں اور خ لوق  مخ


ی  ود ہ لکہ خ ہیں ب ں  ی ہ الق ن ے کے خ ھی ش ب


و کسی  ہیں ج لئے  ا  ن دا ب یسے خ
 ھوڑ کر ا

دا کو چ وں نے خ اور ان لوگ

ی ہے۔ ر ہ ش ر و ن ا حش ات ی ں موت و حی ار می ی ت ہ ان کے اخ ہیں اور ن ں  ی ہ کے مالک ن

ا وْرً لْمًا وَّزُ وْا ظُ وْنَ فَقَدْ جَآءُ رُ اَعَانَهٗ عَلَيْهِ قَوْمٌ اٰخَ  هُ وَ تَرٰ اِفْكٌ افْ آ اِلَّآ  ذَ ا اِنْ هٰ وْٓ فَرُ يْنَ كَ وَقَالَ الَّذِ

WAQAALA ALLAZEENA KAFAROO IN HAAZAA ILLAA IFKUN IFTARAAHU WA-A'AANAHOO 'ALAYHI

QAWMUN AAKHAROONA FAQAD JAA'OO ZULMAN WAZOORAA

And those who disbelieve say: This is nothing but a lie which he has forged, and other people have helped

him at it; so indeed they have done injustice and (uttered) a falsehood.

کہ ان لوگوں ں ان کی مدد کی ہے حالان وم نے اس کام می ک دوسری ق ا ہے اور ای ی ھ ل گڑ
وں نے  ہ جسے ان

ھوٹ ہے  ک ج ن صرف ای قرآ ہ  ہیں کہ ی ے   کہت
 ار  ہ کف اور ی

ا ہے۔ یب کی  فر لم اور 
ظ
ا  ڑ ی ب

ود ہ نے خ
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يْلًا اَصِ ةً وَّ رَ
يَ تُمْلٰى عَلَيْهِ بُكْ ا فَهِ تَتَبَهَ كْ يْنَ ا لِ لْاَوَّ يْرُ ا اطِ اَسَ ا  وَقَالُوْٓ

WAQAALOO ASAATEERU AL-AWWALEENA IKTATABAHAA FAHIYA TUMLAA 'ALAYHI BUKRATAN

WA-ASEELAA

And they say: The stories of the ancients- he has got them written- so these are read out to him morning

and evening.

ہیں۔ اتے  ھے ج ڑ منے پ ام ان کے سا ح و ش ب

ص


ی  ا ہے اور وہ وں نے لکھوا لی ہ جسے ان
ہیں  سانے  گلے لوگوں کے اف و صرف ا ہ ت ہیں کہ ی ے   کہت

 ہ لوگ  اور ی

يْمًا حِ ا رَّ وْرً نَّهٗ كَانَ غَفُ اِ لْاَرْضِ  تِ وَا مٰوٰ رَّ فِي السَّ لَمُ السِّ يْ يَعْ لَهُ الَّذِ اَنْزَ قُلْ 

QUL ANZALAHU ALLAZEE YA'LAMU AS-SIRRA FEE AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI INNAHOO KAANA

GHAFOORAN RAHEEMAA

Say: He has revealed it Who knows the secret in the heavens and the earth; surely He is ever

Forgiving, Merciful.

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ا  ڑ ا وہ ب نً ی ق ی
بر ہے اور  اخ وں سے ب ن کے راز می وں اور ز سمان و آ ا ہے ج ل کی از نے ن

ن کو اس  قرآ ے کہ اس  یجئ

ہ د پ کہ آ

ا يْرً عَهٗ نَذِ وْنَ مَ
لَكٌ فَيَكُ اِلَيْهِ مَ اُنْزِلَ  وَاقِ لَوْلَآ  لْاَسْ يْ فِي ا يَمْشِ عَامَ وَ لِ يَاْكُلُ الطَّ وْ سُ ا الرَّ ذَ الِ هٰ ا مَ وَقَالُوْ

WAQAALOO MAALI HAAZAA AR-RASOOLI YA'KULU AT-TA'AAMA WAYAMSHEE FEE AL-ASWAAQI

LAWLAA UNZILA ILAYHI MALAKUN FAYAKOONA MA'AHOO NAZEERAA

And they say: What is the matter with this Apostle that he eats food and goes about in the markets; why has

not an angel been sent down to him, so that he should have been a warner with him?

ا ی ل ک از ں ن ی
 ہ وں ن ئی ملک کی ا ہے اور اس کے پاس کو ھی لگات ب


کر  ں چ اروں می از ا ہے اور ب کھات

ھی  ب


ا  کھان
ہ  ہ ی ا ہے ک ی و گ ا ہ و کی ہیں کہ اس رسول ک ے   کہت

 ہ لوگ  اور ی

و۔ بت ہ ا رانے والا ث ی سے ڈ ہ ابِ الٰ ھ مل کر عذ و اس کے سات ا ج ات ج
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ا وْرً حُ سْ جُلًا مَّ  رَ
وْنَ اِلَّا بِعُ

لِمُوْنَ اِنْ تَتَّ ا وَقَالَ الظّٰ نَّةٌ يَّاْكُلُ مِنْهَ وْنُ لَهٗ جَ
اَوْ تَكُ نْزٌ   اِلَيْهِ كَ  

قٰٓى اَوْ يُلْ

AW YULQAA ILAYHI KANZUN AW TAKOONU LAHOO JANNATUN YA'KULU MINHAA WAQAALA AZ-

ZAALIMOONA IN TATTABI'OONA ILLAA RAJULAN MASHOORAA

Or (why is not) a treasure sent down to him, or he is made to have a garden from which he should eat? And

the unjust say: You do not follow any but a man deprived of reason.

اع ب دمی کا ات دہ آ ادو ز ک ج و ای م لوگ ت ہیں کہ ت ے   کہت
 الم  ہ ظ ھر ی ا اور پ ت ی ا پ کھات

س سے  ا ج وت
ی ہ اغ ہ ئی ب و ا اس کے پاس ک ا ی ات ا ج ی ی گرا د ہ ہ ان ز ئی خ ا اس کی طرف کو ی

و۔ کر رہے ہ

بِيْلًا وْنَ سَ يْعُ تَطِ ا فَلَا يَسْ وْ
لُّ ثَالَ فَضَ لْاَمْ ا لَكَ ا بُوْ رَ يْفَ ضَ رْ كَ نْظُ اُ

UNZUR KAYFA DARABOO LAKA AL-AMTHAALA FADALLOO FALAA YASTATEE'OONA SABEELAA

See what likenesses do they apply to you, so they have gone astray, therefore they shall not be able to find

a way.

ہیں۔ ے  سکت
ا  ں پ ی ہ ہ ن ہیں اور اب راست گئے  و  الکل گمراہ ہ و ب ہ ت ہیں ی ان کی  ی ں ب الی سی مث سی کی لئے کی ارے  مہ کھو ان لوگوں نے ت ی د

ا وْرً عَل لَّكَ قُصُ يَجْ رُ وَ لْاَنْهٰ ا ا تِهَ رِيْ مِنْ تَحْ نّٰتٍ تَجْ لِكَ جَ مِّنْ ذٰ ا  يْرً  آءَ جَعَلَ لَكَ خَ يْٓ اِنْ شَ كَ الَّذِ بٰرَ تَ

TABAARAKA ALLAZEE IN SHAA'A JA'ALA LAKA KHAYRAN MIN ZAALIKA JANNAATIN TAJREE MIN

TAHTIHAA AL-ANHAARU WAYAJ'AL LAKA QUSOORAA

Blessed is He Who, if He please, will give you what is better than this, gardens beneath which rivers flow,

and He will give you palaces.

لئے ارے  مہ ھر ت وں اور پ اری ہ یں ج ہر  ے ن  یچ ن
 ن کے  ں ج ی ت ن سی ج م کر دے ای

فراہ تر سامان  ہ لئے اس سے ب ارے  مہ و ت اہے ت و اگر چ ات ج رکت ہے وہ ذ اب ب

ا دے۔ ن ی ب
ھ ب


محل 


ے  ڑ ے ب ڑ ب

ا يْرً  عِ ةِ سَ اعَ بَ بِالسَّ
ذَّ نَا لِمَنْ كَ تَدْ اَعْ ةِ وَ اعَ ا بِالسَّ بُوْ

ذَّ بَلْ كَ

BAL KAZZABOO BIS-SAA'ATI WA-A'TADNAA LIMAN KAZZABA BIS-SAA'ATI SA'EERAA

But they reject the hour, and We have prepared a burning fire for him who rejects the hour.

ا ہے۔ ی ا کر د یّ  مہ
م  نّ
ہ ج



لئے  کار کرنے والوں کے  امت کا ان ی م نے ق
ا ہے اور ہ ی کار ک امت کا ان ی ہ ہے کہ ان لوگوں نے ق ت ی ق ی حق
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ا يْرً فِ ا وَّزَ ا تَغَيُّظً ا لَهَ وْ عُ مِ يْدٍ سَ كَانٍۢ بَعِ م مِّن مَّ تْهُ اَ  اِذَا رَ

IZAA RA'AT-HUM MIN MAKAANIN BA'EEDIN SAMI'OO LAHAA TAGHAYYUZAN WAZAFEERAA

When it shall come into their sight from a distant place, they shall hear its vehement raging and roaring.

ں گے۔ ی یں سن واز روش کی آ وش و خ وگ اس کے ج ہ ل و ی ے گی ت یکھ

و دور سے د وں ک وگ م ان ل نّ

ہ ج



ش  ت ب آ ج

ا بُوْرً
ا هُنَالِكَ ثُ وْ يْنَ دَعَ نِ قَرَّ قًا مُّ يِّ انًا ضَ كَ ا مَ ا مِنْهَ اُلْقُوْ اِذَآ   وَ

WA-IZAA ULQOO MINHAA MAKAANAN DAYYIQAN MUQARRANEENA DA'AW

HUNAALIKA THUBOORAA

And when they are cast into a narrow place in it, bound, they shall there call out for destruction.

یں گے۔ ئی د ہا ہاں موت کی د و و ائے ت ا ج ی ال د ں ڈ گہ می گ ج ن ی ت
کڑ کر کس ں ج یروں می ج ن ں ز ی ہ ب ان اور ج

ا يْرً ثِ ا كَ بُوْرً
ا ثُ وْ عُ ا وَّادْ دً ا وَّاحِ بُوْرً

وا الْيَوْمَ ثُ عُ لَا تَدْ

LAA TAD'OO AL-YAWMA THUBOORAN WAAHIDAN WAD'OO THUBOORAN KATHEERAA

Call not this day for one destruction, but call for destructions many.

واز دو۔ وں کو آ ت سی موت ہ لکہ ب کارو ب ہ پ ک موت کو ن ائے گا کہ ای ا ج اس وقت ان سے کہ

ا يْرً  صِ مَ آءً وَّ زَ مْ جَ قُوْنَ كَانَتْ لَهُ
لْدِ الَّتِي وُعِدَ الْمُتَّ نَّةُ الْخُ اَمْ جَ يْرٌ   لِكَ خَ اَذٰ قُلْ 

QUL AZAALIKA KHAYRUN AM JANNATU AL-KHULDI ALLATEE WU'IDA AL-MUTTAQOONA KAANAT

LAHUM JAZAA'AN WAMASEERAA

Say: Is this better or the abiding garden which those who guard (against evil) are promised? That shall be a

reward and a resort for them.

ھی ہے اور ان کا ب


ا  ز ی ان کی ج ا ہے اور وہ ا گی ویٰ سے وعدہ کی ق نِ ت ا س کا صاحب نّت ج گی کی ج ش می
ہ



ا وہ  تر ہے ی ہ ادہ ب ی اب ز ہ عذ ے کہ ی چھئ


و پ ان سے پ مبرآ غ ی
پ



ھی۔ ب


ا  ھکان ٹ
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ئُوْلًا سْ ا مَّ بِّكَ وَعْدً يْنَ كَانَ عَلٰى رَ لِدِ وْنَ خٰ آءُ ا يَشَ ا مَ مْ فِيْهَ لَهُ

LAHUM FEEHAA MAA YASHAA'OONA KHAALIDEENA KAANA 'ALAA RABBIKA WA'DAN MAS'OOLAA

They shall have therein what they desire abiding (in it); it is a promise which it is proper to be prayed for

from your Lord.

می وعدہ ہے۔ ک لاز مہ ای روردگار کے ذ ہ پ ہیں اور ی ے والے  ہن ہ ر ش می
ہ
ں  ود ہے اور وہ اس می ان موج ش کا سام

ہ
وا ہر خ ہاں  لئے و ان کے 

بِيْلَ لُّوا السَّ اَمْ هُمْ ضَ ءِ  لَآ ؤُ بَادِيْ هٰ لَلْتُمْ عِ اَضْ لُ ئَاَنْتُمْ  وْنِ اللهِ فَيَقُوْ وْنَ مِنْ دُ بُدُ ا يَعْ مَ هُمْ وَ رُ شُ يَوْمَ يَحْ وَ

WAYAWMA YAHSHURUHUM WAMAA YA'BUDOONA MIN DOONI ALLAAHI FAYAQOOLU A'ANTUM

ADLALTUM 'IBAADEE HAA'ULAA'I AM HUM DALLOO AS-SABEEL

And on the day when He shall gather them, and whatever they served besides Allah, He shall say: Was it

you who led astray these My servants, or did they themselves go astray from the path?

م نے میرے چھے گا کہ ت و مع کرے گا اور پ ر ج ل پ ک منز ھے سب کو ای ت کارا کرتے  ھوڑ کر پ
دا کو چ ہ خ ں ی ی ہ ن ں کو ج داؤ دا ان کو اور ان کے خ ھی خ ب


س دن  اور ج

۔ ھے ت گئے  ک  ھٹ ب
ود  خ ہ از ا ی ھا ی ا ت ی دوں کو گمراہ ک ن ب

رَ كْ ذِّ وا ال هُمْ حَتّٰى نَسُ بَآءَ اٰ تَهُمْ وَ  تَّعْ ن مَّ لٰكِ  لِيَآءَ وَ اَوْ وْنِكَ مِنْ  اَن نَّتَّخِذَ مِنْ دُ نْۢبَغِيْ لَنَآ  ا كَانَ يَ نَكَ مَ بْحٰ ا سُ قَالُوْ

ا مًۢا بُوْرً  ا قَوْ وَكَانُوْ

QAALOO SUBHAANAKA MAA KAANA YANBAGHEE LANAA AN NATTAKHIZA MIN DOONIKA MIN

AWLIYAA'A WALAAKIN MATTA'TAHUM WA-AABAA'AHUM HATTAA NASOO AZ-ZIKRA WAKAANOO

QAWMAN BOORAA

They shall say: Glory be to Thee; it was not beseeming for us that we should take any guardians besides

Thee, but Thou didst make them and their fathers to enjoy until they forsook the reminder, and they were a

people in perdition

ں اور ان ی ہ و نے ان ہ ہے کہ ت ات ی ں اصل ب ی ائ ن رست ب پ ا سر ن یرے علاوہ کسی اور کو اپ ا حق ہے کہ ت ی ں ک می
ہ

از ہے اور  ی ے ن ب

و پاک اور  ں گے کہ ت ی ہ سب کہ و ی ت

۔ ھے ت ی  ونے والے لوگ ہ ہلاک ہ ہ  ہ ی لئے ک گئے اس  و  ل ہ اف اد سے غ یری ی ہ ت و ی ا عطا کر دی ت ی تِ دن  رگوں کو عزّ ز ے ب
ک
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ا يْرً بِ بًا كَ ا قْهُ عَذَ مِّنْكُمْ نُذِ لِم  نْ يَّظْ مَ ا وَّ رً فًا وَّلَا نَصْ رْ وْنَ صَ يْعُ تَطِ لُوْنَ فَمَا تَسْ مْ بِمَا تَقُوْ بُوْكُ
ذَّ فَقَدْ كَ

FAQAD KAZZABOOKUM BIMAA TAQOOLOONA FAMAA TASTATEE'OONA SARFAN WALAA NASRAN

WAMAN YAZLIM MINKUM NUZIQHU 'AZAABAN KABEERAA

So they shall indeed give you the lie in what you say, then you shall not be able to ward off or help, and

whoever among you is unjust, We will make him taste a great chastisement.

ں سے م می ھی ت ب


و  و اور ج ے ہ سکت
نی مدد کر  ہ اپ و اور ن ے ہ سکت

ال  اب کو ٹ م عذ ہ ت و اب ن ھا ت ا ت ای ن دا ب م نے خ ں ت ی ہ ن ہیں ج لا رہے  ھٹ
ھی ج ب


ں وہ  ی مہ ت

م لوگوں نے کہ  کھا ت ی د

ں گے۔ ی کھائ ہ چ اب کا مز ت عذ سخ
ے  ڑ م ب

لم کرے گا اسے ہ
ظ


مْ لِبَعْضٍ فِتْنَةً كُ لْنَا بَعْضَ عَ وَاقِ وَجَ لْاَسْ وْنَ فِي ا يَمْشُ عَامَ وَ كُلُوْنَ الطَّ
مْ لَيَاْ اِنَّهُ يْنَ اِلَّآ  لِ سَ لْنَا قَبْلَكَ مِنَ الْمُرْ سَ اَرْ آ  مَ وَ

ا يْرً  بُّكَ بَصِ وْنَ وَكَانَ رَ بِرُ  تَصْ اَ

WAMAA ARSALNAA QABLAKA MINA AL-MURSALEENA ILLAA INNAHUM LAYA'KULOONA AT-

TA'AAMA WAYAMSHOONA FEE AL-ASWAAQI WAJA'ALNAA BA'DAKUM LIBA'DIN FITNATAN

ATASBIROONA WAKAANA RABBUKA BASEERAA

And We have not sent before you any messengers but they most surely ate food and went about in the

markets; and We have made some of you a trial for others; will you bear patiently? And your Lord is

ever Seeing.

ہ لئے وج عض کے  فراد کو ب عض ا م نے ب
ھے اور ہ ت ے  چلت

ں  اروں می از ھے اور ب ت ا کرتے  ا کھای کھان
ھی  ب


ا ہے وہ  ج ھی ب


ن رسولوں کو  ھی ج ب


ے   پہل پ سے  م نے آ

اور ہ

ے والا ہے۔ کھن

صیرت ر ی ب ڑ ت ب ہ روردگار ب ارا پ مہ ہ ت ب ک م صبر کر سکو گے ج ا ت ی و! ک و مسلمان ا ہے ت ی ا د ن ش ب ئ

ا م ز آ

ا تَوْ مْ وَعَ هِ اَنْفُسِ فِيْٓ  وْا  بَرُ تَكْ بَّنَا لَقَدِ اسْ ى رَ اَوْ نَرٰ ةُ  لٰٓئِكَ  اُنْزِلَ عَلَيْنَا الْمَ نَا لَوْلَآ  وْنَ لِقَآءَ جُ يْنَ لَا يَرْ وَقَالَ الَّذِ

ا يْرً بِ تُوًّا كَ عُ

WAQAALA ALLAZEENA LAA YARJOONA LIQAA'ANAA LAWLAA UNZILA 'ALAYNAA AL-MALAA'IKATU

AW NARAA RABBANAA LAQADI ISTAKBAROO FEE ANFUSIHIM WA'ATAW 'UTUWWAN KABEERAA

And those who do not hope for Our meeting, say: Why have not angels been sent down upon us, or (why) do

we not see our Lord? Now certainly they are too proud of themselves and have revolted in great revolt.

گہ نی ج ہ لوگ اپ ت ی ق ی ے در حق  کھت

ی

ں د ی ہ وں ن دا کو کی م خ

ا ہ وتے ی ل ہ از ں ن ی
 ہ وں ن تے کی ش فر ر  م پ

ر ہ خ ہیں کہ آ ے   کہت
 ے وہ  کھت


ں ر ی ہ د ن ی ات کی ام ماری ملاق

و لوگ ہ اور ج

ہیں۔ ی کر رہے  ہ کی سرکش ئی درج ا ہ ت ہیں اور ان گئے  و  رور ہ ت مغ ہ ر ب پ
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ا وْرً جُ حْ ا مَّ رً جْ لُوْنَ حِ يَقُوْ يْنَ وَ رِمِ لِّلْمُجْ ئِذٍ  مَ ى يَوْ رٰ ةَ لَا بُشْ لٰٓئِكَ  وْنَ الْمَ يَوْمَ يَرَ

YAWMA YARAWNA AL-MALAA'IKATA LAA BUSHRAA YAWMA'IZIN LILMUJRIMEENA

WAYAQOOLOONA HIJRAN MAHJOORAA

On the day when they shall see the angels, there shall be no joy on that day for the guilty, and they shall

say: It is a forbidden thing totally prohibited.

۔ اؤ و ج م لوگ دور ہ ں گے کہ ت ی تے کہ ش فر و گی اور  ہ ہ ارت ن ش ئی ب و لئے ک ن کے  رمی ں گے اس دن مج ھی
ک ی و د کہ ک ہ ملائ س دن ی ج

ا نْثُوْرً لْنٰهُ هَبَآءً مَّ عَ مَلٍ فَجَ ا مِنْ عَ لُوْ مِ ا عَ نَآ اِلٰى مَ مْ وَقَدِ

WAQADIMNAA ILAA MAA 'AMILOO MIN 'AMALIN FAJA'ALNAAHU HABAA'AN MANTHOORAA

And We will proceed to what they have done of deeds, so We shall render them as scattered floating dust.

یں گے۔ ا د ن د ب ن ے مان
وں ک رّ ے ذ

اک ک وئے خ تے ہ و اڑ یں گے اور سب ک ہ کر وج م ان کے اعمال کی طرف ت
ھر ہ پ

يْلًا قِ نُ مَ اَحْسَ ا وَّ تَقَرًّ سْ يْرٌ مُّ  ئِذٍ خَ مَ نَّةِ يَوْ بُ الْجَ حٰ اَصْ

ASHAABU AL-JANNATI YAWMA'IZIN KHAYRUN MUSTAQARRAN WA-AHSANU MAQEELAA

The dwellers of the garden shall on that day be in a better abiding-place and a better resting-place.

و گی۔ گہ ہ رام کرنے کی ج ن آ ی تر ہ و گا اور ب ہ ہ ھکان ٹ
ن  ی تر ہ لئے ب ن کے  وں گے ج نّت والے ہ اس دن صرف ج

نْزِيْلًا ةُ تَ لٰٓئِكَ  زِّلَ الْمَ مَآءُ بِالْغَمَامِ وَنُ قَّقُ السَّ يَوْمَ تَشَ وَ

WAYAWMA TASHAQQAQU AS-SAMAA'U BIL-GHAMAAMI WANUZZILA AL-MALAA'IKATU TANZEELAA

And on the day when the heaven shall burst asunder with the clouds, and the angels shall be sent down

descending (in ranks).

ں گے۔ ی ائ کئے ج ل  از وق ن وق در ج کہ ج ئے گا اور ملائ
ا ھٹ ج ہ سے پ ادلوں کی وج سمان ب س دن آ اور ج
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ا يْرً  سِ يْنَ عَ رِ ا عَلَى الْكٰفِ مٰنِ وَكَانَ يَوْمً حْ  لِلرَّ
قُّ ئِذِ الْحَ مَ اَلْمُلْكُ يَوْ

AL-MULKU YAWMA'IZI AL-HAQQU LIR-RAHMAANI WAKAANA YAWMAN 'ALAA AL-

KAAFIREENA 'ASEERAA

The kingdom on that day shall rightly belong to the Beneficent God, and a hard day shall it be for

the unbelievers.

و گا۔ ت دن ہ سخ
ا  ڑ لئے ب فروں کے  و گی اور وہ دن کا ں ہ ھ می ہات روردگار کے  ت حکومت پ ق ی اس دن در حق

بِيْلًا لِ سَ وْ سُ عَ الرَّ تُ مَ تَّخَذْ لُ يٰلَيْتَنِي ا يْهِ يَقُوْ الِمُ عَلٰى يَدَ يَوْمَ يَعَضُّ الظَّ وَ

WAYAWMA YA'ADDU AZ-ZAALIMU 'ALAA YADAYHI YAQOOLU YAA LAYTANEE ITTAKHAZTU MA'A AR-

RASOOLI SABEELAA

And the day when the unjust one shall bite his hands saying: O! would that I had taken a way with

the Apostle.

ا۔ وت
ا ہ ار کی ی ت ہ اخ ی راست ھ ہ ں نے رسول کے سات ہے گا کہ کاش می ک ے گا اور  و کاٹ ھوں ک ہات پنے  لم ا

ا اس دن ظ

لِيْلًا نًا خَ تَّخِذْ فُلَا اَ نِيْ لَمْ  يْلَتٰى لَيْتَ يٰوَ

YAA WAYLATAA LAYTANEE LAM ATTAKHIZ FULAANAN KHALEELAA

O woe is me! would that I had not taken such a one for a friend!

ا۔ وت
ا ہ ای ن ہ ب ا دوست ن ن ص کو اپ خ ش


لاں  ں نے ف سوس! کاش می ہائے اف

وْلًا ذُ انِ خَ لْاِنْسَ نُ لِ يْطٰ نِيْ وَكَانَ الشَّ  اِذْ جَآءَ رِ بَعْدَ  كْ ذِّ نِ ال نِيْ عَ لَّ اَضَ لَقَدْ 

LAQAD ADALLANEE 'ANI AZ-ZIKRI BA'DA IZ JAA'ANEE WAKAANA ASH-SHAYTAANU LIL-

INSAANI KHAZOOLAA

Certainly he led me astray from the reminder after it had come to me; and the Shaitan fails to aid man.

ی۔ سان کا رسوا کرنے والا ہے ہ و ان طان ت ی ا اور ش ی ے گمراہ کر د مجھ


عد  نے کے ب کر کے آ و ذ اس نے ت
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ا وْرً جُ هْ اٰنَ مَ ا الْقُرْ ذَ وْا هٰ ذُ تَّخَ مِي ا
بِّ اِنَّ قَوْ لُ يٰرَ وْ سُ وَقَالَ الرَّ

WAQAALA AR-RASOOLU YAA RABBI INNA QAWMEE ITTAKHAZOO HAAZAA AL-

QUR'AANA MAHJOORAA

And the Apostle cried out: O my Lord! surely my people have treated this Quran as a forsaken thing.

ا ہے۔ ی داز کر د ر ان
ظ ھی ن ب


ن کو  قرآ وم نے اس  روردگار اس میری ق واز دے گا کہ پ اور اس دن رسول آ

ا يْرً  بِّكَ هَادِيًا وَّنَصِ فٰى بِرَ كَ
يْنَ وَ رِمِ مِّنَ الْمُجْ وًّا  بِيٍّ عَدُ لِّ نَ  لْنَا لِكُ عَ لِكَ جَ ذٰ وَكَ

WAKAZAALIKA JA'ALNAA LIKULLI NABIYYIN 'ADUWWAN MINA AL-MUJRIMEENA WAKAFAA

BIRABBIKA HAADIYAN WANASEERAA

And thus have We made for every prophet an enemy from among the sinners and sufficient is your Lord as

a Guide and a Helper.

ت کافی ہے۔ ہ روردگار ب ارا پ مہ لئے ت یت اور امداد کے  ہدا ہیں اور  یئے 
 د ی قرار د من  ش

ھ د ں سے کچ ن می رمی لئے مج ی کے  ب ہر ن م نے 
اور اسی طرح ہ

تِيْلًا تَّلْنٰهُ تَرْ ادَكَ وَرَ لِكَ لِنُثَبِّتَ بِهٖ فُؤَ ذٰ ةً كَ دَ مْلَةً وَّاحِ اٰنُ جُ زِّلَ عَلَيْهِ الْقُرْ ا لَوْلَا نُ وْ فَرُ يْنَ كَ وَقَالَ الَّذِ

WAQAALA ALLAZEENA KAFAROO LAWLAA NUZZILA 'ALAYHI AL-QUR'AANU JUMLATAN

WAAHIDATAN KAZAALIKA LINUTHABBITA BIHEE FU'AADAKA WARATTALNAAHU TARTEELAA

And those who disbelieve say: Why has not the Quran been revealed to him all at once? Thus, that We may

strengthen your heart by it and We have arranged it well in arranging.

مطمئن کر


ارے دل کو  مہ اکہ ت یں ت
ہ ل کرتے  از ا ن ج ی

 در م اسی طرح ت
ا۔ ہ و گی ل ہ از ں ن ی

 ہ وں ن عہ کل کا کل کی ک دف ن ای قرآ ہ  ر ی ر ان پ خ ہیں کہ آ ے   کہت
 ھی  ب


ہ  فر ی ہ کا اور ی

ا ہے۔ ل کی از کر ن
ہر  ھ ہر ٹ ھ م نے اسے ٹ

ں اور ہ سکی

ا يْرً  نَ تَفْسِ اَحْسَ قِّ وَ  ئْنٰكَ بِالْحَ نَكَ بِمَثَلٍ اِلَّا جِ تُوْ
وَلَا يَاْ

WALAA YA'TOONAKA BIMATHALIN ILLAA JI'NAAKA BIL-HAQQI WA-AHSANA TAFSEERAA

And they shall not bring to you any argument, but We have brought to you (one) with truth and best

in significance.

ں گے۔ ی ئ ان لے آ ی ن ب ی تر ہ ں حق اور ب واب می م اس کے ج
ہ ہ ہ ک ں گے مگر ی ی ہ لائ ال ن ھی مث ب


ئی  ہ لوگ کو اور ی
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بِيْلًا لُّ سَ اَضَ انًا وَّ كَ رٌّ مَّ لٰٓئِكَ شَ  نَّمَ اُو هَ مْ اِلٰى جَ هِهِ وْ وْنَ عَلٰى وُجُ رُ شَ يْنَ يُحْ اَلَّذِ

ALLAZEENA YUHSHAROONA 'ALAA WUJOOHIHIM ILAA JAHANNAMA OOLAA'IKA SHARRUN

MAKAANAN WA-ADALLU SABEELAA

(As for) those who shall be gathered upon their faces to hell, they are in a worse plight and straying farther

away from the path.

ہیں۔ وئے  ے ہ  بہک ادہ  ی ت ز ہ ن ہے اور وہ ب ی ر دت ا ب ھکان ٹ
ں گے ان کا  ی ائ چ کر لائے ج ن

 ھی
ک

ہ کے بل  م کی طرف من نّ

ہ ج



و  وہ لوگ ج

ا وْنَ وَزِيْرً رُ اهُ هٰ اَخَ عَهٗٓ  لْنَا مَ عَ تٰبَ وَجَ وْسَى الْكِ تَيْنَا مُ لَقَدْ اٰ وَ

WALAQAD AATAYNAA MOOSAA AL-KITAABA WAJA'ALNAA MA'AHOO AKHAAHU

HAAROONA WAZEERAA

And certainly We gave Musa the Book and We appointed with him his brother Haroun an aider.

ا۔ ی ا د ن ر ب ی
 ہارونؑ کو ان کا وز ئی  ھا ھ ان کے ب اب عطا کی اور ان کے سات و کت یٰؑ ک

م نے موس
اور ہ

ا يْرً مِ مْ تَدْ نٰهُ رْ مَّ ا بِاٰيٰتِنَا فَدَ بُوْ
ذَّ يْنَ كَ فَقُلْنَا اذْهَبَآ اِلَى الْقَوْمِ الَّذِ

FAQULNAA IZHABAA ILAA AL-QAWMI ALLAZEENA KAZZABOO BI-AAYAATINAA

FADAMMARNAAHUM TADMEERAA

Then We said: Go you both to the people who rejected Our communications; so We destroyed them with

utter destruction.

ا ہے۔ ی اد کر د رب اہ و ب ب ں ت ی
ہ م نے ان

یب کی ہے اور ہ  کذ وں کی ت ت ی ماری آ س نے ہ اؤ ج وم کی طرف ج وں اس ق م دون ا کہ اب ت م نے کہ
ھر ہ پ

اَلِيْمًا بًا  ا يْنَ عَذَ لِمِ نَا لِلظّٰ تَدْ اَعْ يَةً وَّ نٰهُمْ لِلنَّاسِ اٰ  نٰهُمْ وَجَعَلْ  قْ رَ اَغْ لَ  سُ بُوا الرُّ
ذَّ مَّا كَ

وَقَوْمَ نُوْحٍ لَّ

WAQAWMA NOOHIN LAMMAA KAZZABOO AR-RUSULA AGHRAQNAAHUM WAJA'ALNAAHUM LIN-

NAASI AAYATAN WA-A'TADNAA LIZ-ZAALIMEENA 'AZAABAN ALEEMAA

And the people of Nuh, when they rejected the apostles, We drowned them, and made them a sign for men,

and We have prepared a painful punishment for the unjust;

ا ڑ لئے ب ن کے  المی م نے ظ
ا اور ہ ی ا د ن نی ب

ا ش ک ن لئے ای ا اور لوگوں کے  ی رق کر د ھی غ ب


ں  ی ہ م نے ان
و ہ ا ت لای ھٹ

وں نے رسولوں کو ج ہ ب ان ھی ج ب


وح کو  ومِ ن اور ق

اکر رکھا ہے۔ یّ  مہ
اب  اک عذ دردن
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ا يْرً ثِ لِكَ كَ يْنَ ذٰ نًۢا بَ  وْ سِّ وَقُرُ بَ الرَّ حٰ اَصْ ا۟ وَ دَ ا وَّثَمُوْ وَعَادً

WA'AADAN WATHAMOODAA WA-ASHAABA AR-RASSI WAQUROONAN BAYNA ZAALIKA KATHEERAA

And Ad and Samood and the dwellers of the Rass and many generations between them.

ا ہے۔ ی اہ کر د ب ی ت
ھ ب


وموں کو  سلوں اور ق ت سی ن ہ ان ب صحابِ رس اور ان کے درمی
مود اور ا اور عاد و ث

ا يْرً نَا تَتْبِ بَّرْ ثَالَ وَكُلًّا تَ لْاَمْ بْنَا لَهُ ا رَ وَكُلًّا ضَ

WAKULLAN DARABNAA LAHU AL-AMTHAALA WAKULLAN TABBARNAA TATBEERAA

And to everyone We gave examples and everyone did We destroy with utter destruction.

ا۔ ی ود کر د اب ست و ن ی
 م نے ن

ں اور سب کو ہ ان کی ی ں ب الی م نے مث
لئے ہ اور ان سب کے 

ا وْرً وْنَ نُشُ جُ ا لَا يَرْ  كَانُوْ
ا بَلْ نَهَ وْ ا يَرَ نُوْ وْ

اَفَلَمْ يَكُ ءِ  وْ رَ السَّ طَ رَتْ مَ طِ تِيْٓ اُمْ يَةِ الَّ  الْقَرْ
ا عَلَى تَوْ اَ لَقَدْ  وَ

WALAQAD ATAW 'ALAA AL-QARYATI ALLATEE UMTIRAT MATARA AS-SAW'I AFALAM YAKOONOO

YARAWNAHAA BAL KAANOO LAA YARJOONA NUSHOORAA

And certainly they have (often) passed by the town on which was rained an evil rain; did they not then see

it? Nay! they did not hope to be raised again.

د ی امت کی ام ی ہ لوگ ق ہ ہے کہ ی ت ی ق ی کھا حق ی ں د ی ہ وں نے اسے ن ا ان لوگ و کی ھی ت ت


ھار کی  وچ ھروں کی ب ت م نے پ
ر ہ س پ ئے ج ستی کی طرف آ ب

ہ لوگ اس  اور ی

۔ ے کھت

ں ر ی ہ ی ن ہ

وْلًا سُ يْ بَعَثَ اللهُ رَ ا الَّذِ ذَ اَهٰ ا  وً  هُزُ
وْنَكَ اِلَّا ذُ اَوْكَ اِنْ يَّتَّخِ  اِذَا رَ  وَ

WA-IZAA RA'AWKA IN YATTAKHIZOONAKA ILLAA HUZUWAN AHAAZAA ALLAZEE BA'ATHA

ALLAAHU RASOOLAA

And when they see you, they do not take you for aught but a mockery: Is this he whom Allah has raised to

be an apostle?

ا ہے۔ ج ھی ب


ا کر  ن دا نے رسول ب جسے خ
ی وہ ہے  ہ ا ی ہیں کہ کی ے  ہت ا ا چ ان ن اق ب و صرف مذ ہیں ت ے   کھت


ی

و د پ ک ب آ اور ج
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بِيْلًا لُّ سَ اَضَ نْ  ابَ مَ وْنَ الْعَذَ يْنَ يَرَ  لَمُوْنَ حِ وْفَ يَعْ ا وَسَ نَا عَلَيْهَ بَرْ  اَنْ صَ تِنَا لَوْلَآ  لِهَ نْ اٰ لُّنَا عَ اِنْ كَادَ لَيُضِ

IN KAADA LAYUDILLUNAA 'AN AALIHATINAA LAWLAA AN SABARNAA 'ALAYHAA WASAWFA

YA'LAMOONA HEENA YARAWNA AL-'AZAABA MAN ADALLU SABEELAA

He had well-nigh led us astray from our gods had we not adhered to them patiently! And they will know,

when they see the punishment, who is straying farther off from the path.

ہ ب ی ائے گا ج و ج یب ان لوگوں کو معلوم ہ  ر ق ے اور عن لیت
 ہ کر  ر صبر ن ں پ داؤ م لوگ ان خ

حرف کر دے اگر ہ ں سے من داؤ مارے خ ں ہ می
ہ

ہ  ھا کہ ی یب ت  قر

وا کون ہے۔ کا ہ ہ ادہ ب ی ں گے کہ ز ھی
ک ی اب کو د عذ

يْلًا وْنُ عَلَيْهِ وَكِ
اَفَاَنْتَ تَكُ هُ  هٗ هَوٰ لٰهَ اِ ذَ  تَّخَ نِ ا ئَيْتَ مَ اَرَ

ARA'AYTA MANI ITTAKHAZA ILAAHAHOO HAWAAHU AFA'ANTA TAKOONU 'ALAYHI WAKEELAA

Have you seen him who takes his low desires for his god? Will you then be a protector over him?

ہیں۔ ار  ی لئے ت ے کے  لین
 مہ داری  ھی ذ ب


پ اس کی  ا آ ا ہے کی ا لی ن دا ب ا خ ن و اپ ی ک ات ہ ش

واہ نی خ س نے اپ کھا ہے ج ی ص کو د خ ش


پ نے اس  ا آ کی

بِيْلًا لُّ سَ اَضَ لْاَنْعَامِ بَلْ هُمْ  لُوْنَ اِنْ هُمْ اِلَّا كَا قِ اَوْ يَعْ وْنَ  مَعُ هُمْ يَسْ ثَرَ كْ اَ اَنَّ  بُ  سَ اَمْ تَحْ

AM TAHSABU ANNA AKTHARAHUM YASMA'OONA AW YA'QILOONA IN HUM ILLAA KAL-AN'AAMI

BAL HUM ADALLU SABEELAA

Or do you think that most of them do hear or understand? They are nothing but as cattle; nay, they are

straying farther off from the path.

ہیں۔ ی گم کردہ راہ  ادہ ہ ی ھ ز ھی کچ ب


لکہ ان سے  ہیں ب ے  یس
وروں ج ان ہ سب ج ں ی ی ہ گز ن

ہر ھتی ہے 
سمج


تی اور  ھ سن یت کچ  ہ ہے کہ ان کی اکثر ال ی ی پ کا خ ا آ کی

لِيْلًا مْسَ عَلَيْهِ دَ
لْنَا الشَّ عَ نًا ثُمَّ جَ كِ ا عَلَهٗ سَ آءَ لَجَ لَوْ شَ  وَ

لَّ دَّ الظِّ يْفَ مَ بِّكَ كَ اَلَمْ تَرَ اِلٰى رَ

ALAM TARA ILAA RABBIKA KAYFA MADDA AZ-ZILLA WALAW SHAA'A LAJA'ALAHOO SAAKINAN

THUMMA JA'ALNAA ASH-SHAMSA 'ALAYHI DALEELAA

Have you not considered (the work of) your Lord, how He extends the shade? And if He had pleased He

would certainly have made it stationary; then We have made the sun an indication of it

ا ن ل ب ی
اب کو اس کی دل ت ف نے آ

م 
ھر ہ ا پ ت ی ا د ن کن ب

گہ سا ی ج ک ہ و ای ا ت ت
اہ ا ہے اور وہ چ ی لا د ھی پ

و  ہ ک روردگار نے کس طرح سای پ کے پ کھا کہ آ ی ں د ی ہ پ نے ن ا آ کی

ا ہے۔ ی د
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ا يْرً  ا يَّسِ اِلَيْنَا قَبْضً نٰهُ  ثُمَّ قَبَضْ

THUMMA QABADNAAHU ILAYNAA QABDAN YASEERAA

Then We take it to Ourselves, taking little by little.

ا ہے۔ چ لی ن
 ھی
ک

نی طرف  ا کر کے اسے اپ ھوڑ ت

ا  ھوڑ ت
م نے 

ھر ہ پ

ا وْرً ارَ نُشُ  النَّهَ
بَاتًا وَّجَعَلَ ا وَّالنَّوْمَ سُ يْلَ لِبَاسً

يْ جَعَلَ لَكُمُ الَّ وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE JA'ALA LAKUMU ALLAYLA LIBAASAN WAALNNAWMA SUBAATAN WAJA'ALA AN-

NAHAARA NUSHOORAA

And He it is Who made the night a covering for you, and the sleep a rest, and He made the day to rise

up again.

ا ہے۔ ی قرار د ونے کا وقت  ے ہ ڑ
ھ کھ ارے اٹ مہ و ت اری راحت اور دن ک مہ و ت د ک ن ی ردہ اور ن پ

ارا  مہ س نے رات کو ت دا ہے ج ی وہ خ اور وہ

ا وْرً هُ آءً طَ مَآءِ مَ لْنَا مِنَ السَّ اَنْزَ  مَتِهٖ وَ حْ يْ رَ يْنَ يَدَ رًۢا بَ  يٰحَ بُشْ رِّ لَ ال سَ اَرْ يْٓ  وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE ARSALA AR-RIYAAHA BUSHRAN BAYNA YADAY RAHMATIHEE WA-ANZALNAA

MINA AS-SAMAA'I MAA'AN TAHOORAA

And He it is Who sends the winds as good news before His mercy; and We send down pure water from

the cloud

ا ہے۔ رسای نی ب ا ہ پ ز اکی سمان سے پاک و پ م نے آ
ا ہے اور ہ ی لئے رواں کر د ارت کے  ش حمت کی ب

ں کو ر واؤ
س نے ہ ی وہ ہے ج اور وہ

ا يْرً ثِ يَّ كَ اَنَاسِ  ا وَّ اَنْعَامً لَقْنَآ  مَّا خَ يَهٗ مِ قِ يْتًا وَّنُسْ ةً مَّ ۦَ بِهٖ بَلْدَ يِ لِنُحْ

LINUHYI BIHEE BALDATAN MAYTAN WANUSQIYAHOO MIMMAA KHALAQNAA AN'AAMAN WA-

ANAASIYYA KATHEERAA

That We may give life thereby to a dead land and give it for drink, out of what We have created, to cattle and

many people.

یں۔ عداد کو سیراب کر ی ت ڑ ک ب وں کی ای سان وروں اور ان ان ں سے ج ات می لوق مخ


نی  ں اور اپ ی ائ ن دہ ب ن و ز ہر ک  عہ مردہ ش ی ر اکہ اس کے ذ ت
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ا وْرً فُ ثَرُ النَّاسِ اِلَّا كُ كْ اَ بٰٓى  وْا فَاَ رُ
كَّ نَهُمْ لِيَذَّ  فْنٰهُ بَيْ رَّ لَقَدْ صَ وَ

WALAQAD SARRAFNAAHU BAYNAHUM LIYAZZAKKAROO FA-ABAA AKTHARU AN-NAASI

ILLAA KUFOORAA

And certainly We have repeated this to them that they may be mindful, but the greater number of men do

not consent to aught except denying.

ات ہر ب کری کے علاوہ  اش نے ن
یت   وں کی اکثر سان کن ان یں لی حت حاصل کر ی

ص ن



وگ  ہ ل اکہ ی ہے ت
ا  م کی ی

س ق ت



نی کو طرح طرح سے  ا ان پ ی م نے ان کے درم
اور ہ

ا ہے۔ ی کار کر د سے ان

ا يْرً ذِ
يَةٍ نَّ لِّ قَرْ فِيْ كُ ئْنَا لَبَعَثْنَا  لَوْ شِ وَ

WALAW SHI'NAA LABA'ATHNAA FEE KULLI QARYATIN NAZEERAA

And if We had pleased We would certainly have raised a warner in every town.

۔ یتے ج د ی
ھ ب



رانے والا  ک ڈ ں ای ہ می ی قر ہر  و  ے ت ہت ا م چ
اور ہ

ا يْرً بِ ا كَ ادً هَ هُمْ بِهٖ جِ اهِدْ يْنَ وَجَ رِ عِ الْكٰفِ فَلَا تُطِ

FALAA TUTI'I AL-KAAFIREENA WAJAAHID-HUM BIHEE JIHAADAN KABEERAA

So do not follow the unbelievers, and strive against them a mighty striving with it.

ہیں۔ اد کرتے ر ہ ک ج ر دم ت خ ے آ
ں اور ان س ی ئ ہ آ ں ن ے می  کہن

 فروں کے  پ کا ا آ ذ لہ

ا وْرً جُ حْ ا مَّ رً جْ ا وَّحِ خً زَ مَا بَرْ  بَيْنَهُ
ا مِلْحٌ اُجَاجٌ وَّجَعَلَ ذَ اتٌ وَّهٰ بٌ فُرَ ا عَذْ ذَ يْنِ هٰ رَ جَ الْبَحْ رَ يْ مَ وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE MARAJA AL-BAHRAYNI HAAZAA 'AZBUN FURAATUN WAHAAZAA MILHUN

UJAAJUN WAJA'ALA BAYNAHUMAA BARZAKHAN WAHIJRAN MAHJOORAA

And He it is Who has made two seas to flow freely, the one sweet that subdues thirst by its sweetness,

and the other salt that burns by its saltness; and between the two He has made a barrier and

inviolable obstruction.

اصل اور ان حد ف وں کے درمی وا ہے اور دون کڑ
ن اور  مکی ن


ہ  ھا ہے اور ی ٹ دار اور می ی نی مز

ا ا ہے اس کا پ ی اری ک ں کو ج اؤ ی وں در س نے دون دا ہے ج ی خ اور وہ

ا دی ہے۔ ن وط رکاوٹ ب ب مض
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ا يْرً بُّكَ قَدِ ا وَّكَانَ رَ رً هْ بًا وَّصِ عَلَهٗ نَسَ ا فَجَ رً لَقَ مِنَ الْمَآءِ بَشَ يْ خَ وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE KHALAQA MINA AL-MAA'I BASHARAN FAJA'ALAHOO NASABAN WASIHRAN

WAKAANA RABBUKA QADEERAA

And He it is Who has created man from the water, then He has made for him blood relationship and

marriage relationship, and your Lord is powerful.

درت والا ہے۔ ادہ ق ی ت ز ہ روردگار ب پ کا پ ا ہے اور آ ی ا د ن دان اور سسرال والا ب ان و خ ھر اس ک ا ہے اور پ ی دا ک ی و پ سان ک نی سے ان ا س نے پ ی وہ ہے ج اور وہ

ا يْرً  هِ بِّهٖ ظَ افِرُ عَلٰى رَ
هُمْ وَكَانَ الْكَ رُّ مْ وَلَا يَضُ هُ ا لَا يَنْفَعُ وْنِ اللهِ مَ وْنَ مِنْ دُ بُدُ يَعْ وَ

WAYA'BUDOONA MIN DOONI ALLAAHI MAA LAA YANFA'UHUM WALAA YADURRUHUM WAKAANA

AL-KAAFIRU 'ALAA RABBIHEE ZAHEERAA

And they serve besides Allah that which neither profits them nor causes them harm; and the unbeliever is a

partisan against his Lord.

ی اہ ن ت پ ش ی پ لاف ہ روردگار کے خ ہ پ ش می
ہ
و  فر ت صان اور کا ق ہ ن ہیں اور ن ے  سکت

ا  چ ن ہ پ
دہ  ائ ہ ف و ن ہیں ج ادت کرتے  سوں کی عب ھوڑ کر ای

روردگار کو چ ہ لوگ پ اور ی

ا ہے۔ کرت


ا يْرً ا وَّنَذِ رً بَشِّ لْنٰكَ اِلَّا مُ سَ اَرْ آ  مَ وَ

WAMAA ARSALNAAKA ILLAA MUBASHSHIRAN WANAZEERAA

And We have not sent you but as a giver of good news and as a warner.

ا ہے۔ ج ھی ب


ا کر  ن رانے والا ب ینے والا اور ڈ ارت د ش پ کو صرف ب م نے آ
اور ہ

بِيْلًا بِّهٖ سَ ذَ اِلٰى رَ اَنْ يَّتَّخِ آءَ  نْ شَ رٍ اِلَّا مَ اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ  اَسْ آ  قُلْ مَ

QUL MAA AS'ALUKUM 'ALAYHI MIN AJRIN ILLAA MAN SHAA'A AN YATTAKHIZA ILAA

RABBIHEE SABEELAA

Say: I do not ask you aught in return except that he who will, may take the way to his Lord.

ار کرے۔ ی ت ہ اخ روردگار کا راست پنے پ اہے وہ ا و چ ہ ج ہ ک ا مگر ی ت
اہ ں چ ی ہ ر ن ئی اج م لوگوں سے کو ں ت ے کہ می یجئ


ہ د پ کہ آ
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ا يْرً بِ بَادِهٖ خَ نُوْبِ عِ فٰى بِهٖ بِذُ كَ
هٖ وَ مْدِ بِّحْ بِحَ يْ لَا يَمُوْتُ وَسَ يِّ الَّذِ كَّلْ عَلَى الْحَ

وَتَوَ

WATAWAKKAL 'ALAA AL-HAYYI ALLAZEE LAA YAMOOTU WASABBIH BIHAMDIHEE WAKAFAA BIHEE

BIZUNOOBI 'IBAADIHEE KHABEERAA

And rely on the Ever-living Who dies not, and celebrate His praise; and Sufficient is He as being aware of

the faults of His servants

وں کی اطلاع اہ ے گن
دوں ک ن نے ب

پ ہیں کہ وہ ا ح کرتے ر ی
 سب ت


ں ہے اور اسی کی حمد کی  ی ہ نے والی ن جسے موت آ

یں  ماد کر ر اعت وم پ ی دائے حی و ق پ اس خ اور آ

ی کافی ہے۔ ود ہ لئے خ کے 

ا يْرً بِ ئَلْ بِهٖ خَ مٰنُ فَاسْ حْ اَلرَّ تَوٰى عَلَى الْعَرْشِ  اَيَّامٍ ثُمَّ اسْ تَّةِ  فِيْ سِ مَا  ا بَيْنَهُ مَ لْاَرْضَ وَ تِ وَا مٰوٰ لَقَ السَّ يْ خَ اَلَّذِ

ALLAZEE KHALAQA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA WAMAA BAYNAHUMAA FEE SITTATI AYYAAMIN

THUMMA ISTAWAA 'ALAA AL-'ARSHI AR-RAHMAANU FAS'AL BIHEE KHABEERAA

Who created the heavens and the earth and what is between them in six periods, and He is firmly

established on the throne of authority; the Beneficent God, so ask respecting it one aware.

ا ہے وہ رحمان ہے م کی ائ دار ق ت ا اق ن ر اپ پ
عد عرش  ا ہے اور اس کے ب ی دا ک ی در پ ے ان

وں ک ھ دن و چ ات ک لوق مخ


ان کی  ن اور اس کے درمی می سمان و ز اس نے آ

افت کرو۔ ی ے در
بر س اخ ں اسی ب ق کے بارے می لی خ ت


اس کی 

ا۩ وْرً ادَهُمْ نُفُ نَا وَزَ رُ دُ لِمَا تَاْمُ جُ اَنَسْ مٰنُ  حْ ا الرَّ مَ ا وَ مٰنِ قَالُوْ حْ ا لِلرَّ وْ دُ جُ مُ اسْ اِذَا قِيْلَ لَهُ  وَ

WA-IZAA QEELA LAHUMU USJUDOO LIR-RAHMAANI QAALOO WAMAA AR-RAHMAANU ANASJUDU

LIMAA TA'MURUNAA WAZAADAHUM NUFOORAA

And when it is said to them: Make obeisance to the Beneficent God, they say: And what is the God of

beneficence? Shall we make obeisance to what you bid us? And it adds to their aversion.

و اور م حکم دے رہے ہ ں ت س کے بارے می ں ج دہ کر لی م اسے سج
ا ہ ا ہے کی ہ رحمان کی ہ ی ہیں ک ے   کہت

 و  دہ کرو ت ا ہے کہ رحمان کو سج ات ا ج ب ان سے کہ اور ج

ا ہے۔ ات و ج ہ ہ اف ں اور اض رت می ف اس طرح ان کی ن

Dua-e-Sajdah (https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949)

)https://fzic.org/library/quran/dua-e-sajdah-1949( دہ عاء سج دُ
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ا يْرً نِ ا مُّ ا وَّقَمَرً جً رٰ ا سِ ا وَّجَعَلَ فِيْهَ وْجً مَآءِ بُرُ يْ جَعَلَ فِي السَّ كَ الَّذِ بٰرَ تَ

TABAARAKA ALLAZEE JA'ALA FEE AS-SAMAA'I BUROOJAN WAJA'ALA FEEHAA SIRAAJAN

WAQAMARAN MUNEERAA

Blessed is He Who made the constellations in the heavens and made therein a lamp and a shining moon.

ا ہے۔ ی قرار د د  ان وا چ ا ہ مکت
راغ اور چ ں چ ہیں اور اس می ائے  ن رج ب ں ب سمان می س نے آ ات ج رکت ہے وہ ذ اب ب

ا وْرً كُ ادَ شُ اَرَ اَوْ  رَ 
كَّ اَنْ يَّذَّ ادَ  اَرَ لْفَةً لِّمَنْ  ارَ خِ  وَالنَّهَ

يْلَ
يْ جَعَلَ الَّ وَهُوَ الَّذِ

WAHUWA ALLAZEE JA'ALA ALLAYLA WAN-NAHAARA KHILFATAN LIMAN ARAADA AN YAZZAKKARA

AW ARAADA SHUKOORAA

And He it is Who made the night and the day to follow each other for him who desires to be mindful or

desires to be thankful.

روردگار ادا کر پ ا ش اہے ی ا چ کرن
و عبرت حاصل  لئے ج سان کے  ا ہے اس ان ای ن ن ب ی

 ش ان و دوسرے کا ج ک ک ں ای س نے رات اور دن می ی وہ ہے ج اور وہ

اہے۔ ا چ کرن


لٰمًا ا سَ لُوْنَ قَالُوْ هِ بَهُمُ الْجٰ   اطَ اِذَا خَ  نًا وَّ لْاَرْضِ هَوْ وْنَ عَلَى ا يْنَ يَمْشُ مٰنِ الَّذِ حْ بَادُ الرَّ وَعِ

WA'IBAADU AR-RAHMAANI ALLAZEENA YAMSHOONA 'ALAA AL-ARDI HAWNAN WA-IZAA

KHAATABAHUMU AL-JAAHILOONA QAALOO SALAAMAA

And the servants of the Beneficent God are they who walk on the earth in humbleness, and when the

ignorant address them, they say: Peace.

ہیں۔ یتے  ام دے د غ ی و سلامتی کا پ ہیں ت طاب کرتے  ہل ان سے خ ا ب ج ہیں اور ج ے  چلت
ہ  ست

ہ ر آ ن پ می و ز ہیں ج ی  دے وہ ن ے ب
اور اللہ ک

ا ا وَّقِيَامً دً جَّ مْ سُ بِّهِ يْنَ يَبِيْتُوْنَ لِرَ وَالَّذِ

WALLAZEENA YABEETOONA LIRABBIHIM SUJJADAN WAQIYAAMAA

And they who pass the night prostrating themselves before their Lord and standing.

ہیں۔ ے  ہت ں ر ام می ی ھی حالت ق کب


ہیں اور  ے  ہت ود ر سج ب

ھی سر  کب


ں  ارگاہ می پنے رب کی ب ہیں کہ ا ارتے  گز

وں کو اس طرح  ہ لوگ رات ی
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ا امً رَ ا كَانَ غَ بَهَ ا نَّمَ اِنَّ عَذَ هَ ابَ جَ نَّا عَذَ رِفْ عَ بَّنَا اصْ لُوْنَ رَ يْنَ يَقُوْ وَالَّذِ

WALLAZEENA YAQOOLOONA RABBANAA ISRIF 'ANNAA 'AZAABA JAHANNAMA INNA 'AZAABAHAA

KAANA GHARAAMAA

And they who say: O our Lord! turn away from us the punishment of hell, surely the punishment thereof is

a lasting evil.

دار ہے۔ ی ائ ت اور پ سخ
ت  ہ اب ب ہ اس کا عذ ھیر دے ک و پ م ک نّ

ہ ج



ابِ  ذ م سے ع
روردگار ہ ہیں کہ پ ے   کہت

 ہ  اور ی

ا قَامً مُ ا وَّ تَقَرًّ سْ تْ مُ آءَ ا سَ نَّهَ اِ

INNAHAA SAA'AT MUSTAQARRAN WAMUQAAMAA

Surely it is an evil abode and (evil) place to stay.

امت ہے۔ محل اق


ل اور  ن منز ی ر دت وہ ب

ا لِكَ قَوَامً يْنَ ذٰ وْا وَكَانَ بَ تُرُ لَمْ يَقْ ا وَ رِفُوْ ا لَمْ يُسْ اَنْفَقُوْ اِذَآ  يْنَ  وَالَّذِ

WALLAZEENA IZAA ANFAQOO LAM YUSRIFOO WALAM YAQTUROO WAKAANA BAYNA

ZAALIKA QAWAAMAA

And they who when they spend, are neither extravagant nor parsimonious, and (keep) between these the

just mean.

ہیں۔ ار کرتے  ی ت ہ اخ ے کا راست ان اوسط درج وں کے درمی لکہ ان دون ہیں ب ے  لیت
 وسی سے کام  ج ہ کن ہیں اور ن ہ اسراف کرتے  و ن ہیں ت رچ کرتے  ب خ ہ لوگ ج اور ی

https://fzic.org/library/quran/25-furqaan-77-1098 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لِكَ نْ يَّفْعَلْ ذٰ مَ نُوْنَ وَ قِّ وَلَا يَزْ  مَ اللهُ اِلَّا بِالْحَ رَّ تِيْ حَ رَ وَلَا يَقْتُلُوْنَ النَّفْسَ الَّ ا اٰخَ لٰهً اِ عَ اللهِ  وْنَ مَ عُ يْنَ لَا يَدْ وَالَّذِ

ا ثَامً اَ يَلْقَ 

WALLAZEENA LAA YAD'OONA MA'A ALLAAHI ILAAHAN AAKHARA WALAA YAQTULOONA AN-NAFSA

ALLATEE HARRAMA ALLAAHU ILLAA BIL-HAQQI WALAA YAZNOONA WAMAN YAF'AL ZAALIKA

YALQA ATHAAMAA

And they who do not call upon another god with Allah and do not slay the soul, which Allah has forbidden

except in the requirements of justice, and (who) do not commit fornication and he who does this shall find

a requital of sin;

ں کرتے اور ی ہ ل ن ت یر ق غ و اسے حق کے ب ا ہے ت ی د ی قرار د محترم 
دا نے  و اگر خ س ک ف ھی ن ب


ہیں اور کسی  کارتے  ں پ ی ہ دا کو ن ھ کسی اور خ دا کے سات اور وہ لوگ خ

ت کرے گا۔ رداش ھی ب ب


ا  پنے عمل کی سز سا عمل کرے گا وہ ا و ای ہیں کہ ج ں کرتے  ی ہ ھی ن ب


ا  ن ز

انًا هَ لُدْ فِيْهٖ مُ يَخْ يٰمَةِ وَ ابُ يَوْمَ الْقِ عَفْ لَهُ الْعَذَ يُضٰ

YUDAA'AF LAHU AL-'AZAABU YAWMA AL-QIYAAMATI WAYAKHLUD FEEHEE MUHAANAA

The punishment shall be doubled to him on the day of resurrection, and he shall abide therein

in abasement;

ا رہے گا۔ ڑ ہ پ ش می
ہ
ہ  ش می

ہ
ھ  ت کے سات لّ ں ذ ائے گا اور وہ اسی می ا ج ی ا کر د ن امت دگ ی جسے روز ق



يْمًا حِ ا رَّ وْرً نٰتٍ وَّكَانَ اللهُ غَفُ مْ حَسَ اٰتِهِ يِّ لُ اللهُ سَ دِّ لٰٓئِكَ يُبَ  ا فَاُو الِحً مَلًا صَ مِلَ عَ نَ وَعَ نْ تَابَ وَاٰمَ اِلَّا مَ

ILLAA MAN TAABA WA-AAMANA WA'AMILA 'AMALAN SAALIHAN FA-OOLAA'IKA YUBADDILU

ALLAAHU SAYYI'AATIHIM HASANAATIN WAKAANA ALLAAHU GHAFOORAN RAHEEMAA

Except him who repents and believes and does a good deed; so these are they of whom Allah changes the

evil deeds to good ones; and Allah is Forgiving, Merciful.

ت ہ دا ب یل کر دے گا اور خ د ب ے ت
وں س ی ھائ وں کو اچ ی رائ روردگار اس کی ب ھی کرے کہ پ ب


ک عمل  ی ئے اور ن

 مان لے آ ہ کرلے اور ای ب و و ت ص کے ج خ ش


علاوہ اس 

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش خ
ب


ادہ  ی ز
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تَابًا هٗ يَتُوْبُ اِلَى اللهِ مَ
ا فَاِنَّ الِحً مِلَ صَ نْ تَابَ وَعَ مَ وَ

WAMAN TAABA WA'AMILA SAALIHAN FA-INNAHOO YATOOBU ILAA ALLAAHI MATAABAA

And whoever repents and does good, he surely turns to Allah a (goodly) turning.

وع کرنے والا ہے۔ ا رج عً ام دے گا وہ اللہ کی طرف واق ج لح ان

ہ کرلے گا اور عمل صا ب و و ت اور ج

ا امً رَ وْا كِ رُّ ا بِاللَّغْوِ مَ وْ رُّ اِذَا مَ  وْرَ وَ
وْنَ الزُّ دُ هَ يْنَ لَا يَشْ وَالَّذِ

WALLAZEENA LAA YASHHADOONA AZ-ZOORA WA-IZAA MARROO BIL-LAGHWI

MARROO KIRAAMAA

And they who do not bear witness to what is false, and when they pass by what is vain, they pass by nobly.

ہیں۔ اتے  ر ج گز
داز سے  ہ ان رگان ز ب

و  ہیں ت رتے  گز
یب سے   قر و کاموں کے  ب لغ ہیں اور ج وتے  ں ہ ی ہ ھی ن ب


ر  یب کے پاس حاض  فر ھوٹ اور  اور وہ لوگ ج

مْيَانًا مًّا وَّعُ ا صُ وْا عَلَيْهَ رُّ مْ لَمْ يَخِ بِّهِ ا بِاٰيٰتِ رَ وْ رُ كِّ  اِذَا ذُ يْنَ  وَالَّذِ

WALLAZEENA IZAA ZUKKIROO BI-AAYAATI RABBIHIM LAM YAKHIRROO 'ALAYHAA

SUMMAN WA'UMYAANAA

And they who, when reminded of the communications of their Lord, do not fall down thereat deaf

and blind.

ہیں۔ تے  ڑ ں پ ی ہ ن
و کر گر  دھے ہ ہرے اور ان  و ب تی ہے ت ا ئی ج اد دلا ہ کی ی ی تِ الہٰ ا ی ب آ و ج اور ان لوگوں ک

ا امً اِمَ يْنَ  لْنَا لِلْمُتَّقِ عَ يُنٍ وَّاجْ اَعْ ةَ  يّٰتِنَا قُرَّ رِّ نَا وَذُ وَاجِ اَزْ بَّنَا هَبْ لَنَا مِنْ  لُوْنَ رَ يْنَ يَقُوْ وَالَّذِ

WALLAZEENA YAQOOLOONA RABBANAA HAB LANAA MIN AZWAAJINAA WAZURRIYYAATINAA

QURRATA A'YUNIN WAJ'ALNAA LIL-MUTTAQEENA IMAAMAA

And they who say: O our Lord! grant us in our wives and our offspring the joy of our eyes, and make us

guides to those who guard (against evil).

ا دے۔ ن وا ب ش ی
 ویٰ کا پ ق نِ ت ا ں صاحب می

ہ

فرما اور  م عطا  ش

چ



کی  ن واج اور اولاد کی طرف سے خ ماری از
ں ہ می
ہ

ا  دای ہیں کہ خ ے  ہت ر دعا کرتے ر راب اور وہ لوگ ب
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لٰمًا يَّةً وَّسَ ا تَحِ وْنَ فِيْهَ
يُلَقَّ وْا وَ بَرُ  فَةَ بِمَا صَ وْنَ الْغُرْ زَ لٰٓئِكَ يُجْ  اُو

OOLAA'IKA YUJZAWNA AL-GHURFATA BIMAA SABAROO WAYULAQQAWNA FEEHAA

TAHIYYATAN WASALAAMAA

These shall be rewarded with high places because they were patient, and shall be met therein with

greetings and salutations.

ائے گی۔ کش کی ج ش ی
 پ


م اور سلام کی  ی

عظ ت



ں  ی ہ ہاں ان ں گے اور و ی ائ کئے ج انے عطا  الا خ نّت کے ب
ر ج اء پ ن کی ب

ں ان کے صبر  ی ہ ن ہیں ج ی وہ لوگ  ہ ی

ا قَامً مُ ا وَّ تَقَرًّ سْ نَتْ مُ ا حَسُ يْنَ فِيْهَ لِدِ خٰ

KHAALIDEENA FEEHAA HASUNAT MUSTAQARRAN WAMUQAAMAA

Abiding therein; goodly the abode and the resting-place.

امت ہے۔ محل اق


ن  ی ر ن ت ر اور حسی ق مست
ن  ی تر ہ ہ وہ ب ہیں گے ک ہ ر ش می

ہ
ہ  ش می

ہ
ر  ات پ ام ی مق وہ ان ہ

ا امً وْنُ لِزَ
وْفَ يَكُ بْتُمْ فَسَ

ذَّ مْ فَقَدْ كَ كُ عَآؤُ بِّيْ لَوْلَا دُ  مْ رَ ا بِكُ بَؤُ ا يَعْ قُلْ مَ

QUL MAA YA'BA'U BIKUM RABBEE LAWLAA DU'AA'UKUM FAQAD KAZZABTUM FASAWFA

YAKOONU LIZAAMAA

Say: My Lord would not care for you were it not for your prayer; but you have indeed rejected (the truth), so

that which shall cleave shall come.

ھی ب


اب  یب اس کا عذ  ر ق و عن یب کی ہے ت  کذ م نے اس کے رسول کی ت ا ت کرت
ہ  ھی ن ب


روا  اری پ مہ روردگار ت و پ ں ت ی وت ہ ہ ں ن ی اری دعائ مہ ے کہ اگر ت یجئ


ہ د پ کہ مبر آ غ ی

پ



ے گا۔ ڑ ا پ کرن
ت  رداش ب

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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